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اشاره
مهم ترین هدف سامان دهي منابع آموزشي و تربیتي، جلوگیري 

از هرج و مرج در حوزه كتاب هاي كمك آموزشي است.
كتاب های��ي كه اگر همس��و با برنامه درس��ي و رویكردهاي آن 
نباشند، مخاطبان را از اهداف كتاب درسي دور مي كنند. از این رو 
آش��نایي با برنامه درس��ي، اهداف و رویكردهاي آن براي ناشران 
فعال در حوزه كتاب هاي كمك آموزش��ي ضروري به نظر مي رسد. 
ب��ه همین منظور گروه زبان هاي خارج��ي دفتر تألیف كتاب هاي 
درسي با همكاري معاونت س��امان دهي منابع آموزشي و تربیتي 
طي نشس��تي با ناشران كتاب هاي كمك آموزش��ي این اهداف و 
رویكردها را تبیین كرد. طراحي بس��ته آموزش��ي، تكیه بیشتر بر 
مهارت هاي سخن گفتن و شنیدن در دوره متوسطه اول، و تأكید 
بیش��تر بر مهارت هاي نوش��تن و خواندن در دوره متوسطه دوم، 
آموزش دس��تور زبان از پایه نهم، تغییرات در آموزش الفبا و غلبه 
رویكرد CLT در برنامه درسي آموزش زبان از مهم ترین نكاتي بود 

كه در این نشست مطرح شد. محمد ناصري مدیركل سامان دهي 
دفتر انتشارات و تكنولوژي آموزشي، فریبا كیا معاون سامان دهی 
این دفتر، دكتر س��یدبهنام علوي مقدم و دكت��ر رضا خیرآبادي 
اعضاي گروه زبان هاي خارجي دفتر تألیف كتاب هاي درس��ي در 

این نشست حضور داشتند.

فاصله هست، گرچه كم
محمد ناصري، مدیركل دفتر انتشارات و تكنولوژي آموزشي در 
ابتداي این نشست درباره ضرورت تبیین رویكردهاي جدید برنامه 
درسي زبان گفت: »آشنایي با رویكردهاي برنامه هاي درسي براي 
ناشران بس��یار مهم اس��ت چرا كه در این صورت كتاب هایي كه 
تولی��د مي كنند به معناي واقع��ي در خدمت برنامه درس��ي قرار 
مي گیرند. به همین جهت برگزاري چنین نشس��ت هایي اهمیت 
بس��یار دارند. ما از سوي آموزش وپرورش علي رغم وقت كمي كه 
داریم از این نشست ها استقبال مي كنیم و این اطمینان را به شما 
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مي دهیم كه تا جایي كه لازم باش��د این جلس��ات ادامه خواهند 
داشت.«

وي افزود: »آرزوي ما این است كه همه كتاب هاي كمك آموزشي 
منتش��ر شده كه در بخش س��امان دهي منابع آموزشي و تربیتي 
بررس��ي مي ش��وند در طیف امتیازي 60 تا 100 قرار بگیرند. اما 
واقعی��ت این اس��ت كه گرچه كتاب ها به س��مت اس��تانداردهاي 
آموزش وپ��رورش پیش رفته ان��د اما هنوز فاصله مان زیاد اس��ت. 
اكنون هم كه رویكردهاي برنامه درس��ي زبان تغییر كرده است، 
آشنایي با برنامه درسي این حوزه ضرورت بسیار دارد چرا كه اگر 
كتابي مغایر با اهداف و رویكردها منتش��ر ش��ود، جریان آموزشي 
را به سویي دیگر س��وق مي دهد. امیدواریم 
جلساتي از این دست باعث تولید آثاري شود 

كه بهتر از گذشته باشند.«

تغيير پس از 27 سال
در ادامه نشس��ت، دکتر س��یدبهنام علوی 
مقدم، مدی��ر گروه زبان ه��ای خارجی دفتر 
تألی��ف کتاب های درس��ی درب��اره تغییرات 
کتاب های درس��ی زبان گف��ت: »کتاب های 
زب��ان به مدت 27 س��ال تغییر نک��رده بود 
اما اکن��ون ما، به کمک تیمی که داش��تیم، 
توانس��تیم تغییری ب��زرگ در آموزش زبان 
انگلیس��ی و زبان ه��ای خارجی ایج��اد کنیم. طراح��ی و تدوین 
برنامه جدید درس زبان با اهداف و خطوطی که اس��ناد بالادستی 
مش��خص کرده بودند، یک س��ال طول کشید و اکنون در شورای 
عالی آموزش وپرورش در حال بررسی است. این اسناد شامل سند 
چش��م انداز، س��ند تحول بنیادین آموزش وپرورش و سند برنامه 
درسی ملی است که هر کدام به نوعی به حوزه یادگیری زبان های 
خارجی اش��اره  کرده اند. البته این اس��ناد اصول کلی و اولیه را در 
اختیار م��ا قرار می دهن��د و جزئیات بیش��تر در راهنمای برنامه 

درسی زبان های خارجی ذکر شده است.«
وی به برخی از مهم ترین نکته های برنامه درس��ی ملی در حوزه 
آموزش زبان های خارجی اش��اره کرد و افزود: »یکی از مهم ترین 
کلیدواژه ه��ای برنامه درس��ی مل��ی در حوزه زبان ه��ای خارجی 
رويکرد ارتباطیِ خودباورانة فعال است. از جمله رویکردهای 
مط��رح و قابل قب��ول آموزش در این زمینه، رویک��رد ارتباطی یا  
CLT اس��ت که بیشتر کتاب های کمک آموزشی مطرح بر اساس 
آن طراحی و تدوین شده اند. رویکرد CLT دو صفت خودباورانه و 
فعال که در برنامه درسی ملی به آن اشاره شده را شامل می شود 
اما این دو عمداً و برای تأکید بیش��تر استخراج و در کنار رویکرد 
ارتباطی قرار داده شده است. منظور از فعال در اینجا این است که 
دانش آموز در ارتباطات زبانی منفعل نباشد. منظور از خودباورانه 
هم داش��تن اعتمادبه نف��س کافی برای ش��رکت در ارتباط زبانی 
اس��ت. وجود خودباوری دربارة مس��ائل هویتی، اسلامی و ایرانی 
دانش آموز مطرح اس��ت تا وقتی در ارتباط ب��ا افراد خارجی قرار 

می گیرد بتواند به صورت خودباورانه � چه از لحاظ روان ش��ناختی 
و چه از لحاظ جامعه ش��ناختی و مس��ائل هویت��ی � در ارتباط ها 

به صورت موفق و فعال عمل کند.«
عل��وی مقدم توانای��ی حل مس��ئله را یکی دیگ��ر از مهم ترین 
رویکردهای برنامه درس��ی در حوزه یادگی��ری آموزش زبان های 
خارجی دانست. وی در این باره گفت: »یکی از مباحث مهم رویکرد 
ارتباطی توجه به فرایند حل مس��ئله اس��ت و منظور از آن، آماده 
کردن دانش آموز در محیط های مصنوعی است به طوری که بتواند 

با استفاده از تجاربش، از عهده حل مسائل واقعی زندگی برآید.«

همة اجزای بسته آموزشی
مدی��ر گروه زبان ه��ای خارجی با بیان اینکه در برنامه درس��ی 
ملی این توجه به هر چه��ار مهارت زبانی مورد تأکید قرار گرفته 
اس��ت گفت: »این برای نخس��تین بار اس��ت که در حوزه آموزش 
زبان فقط به کتاب بس��نده نشده و ما بس��ته آموزشی را طراحی 
کرده ایم. این بس��ته شامل ش��ش جزء اصلی است از جمله کتاب 
دانش آموز، کتاب کار، کتاب راهنمای معلم، لوح فشرده معلم، لوح 
فشرده آموزش��ی صوتی و فلش کارت معلم. از سوی دیگر اجزای 
جانبی مانن��د وبگاه گروه هم برای معلم��ان و دانش آموزان قابل 
اس��تفاده است. این بسته آموزشی به هر چهار مهارت زبانی توجه 
کافی کرده اس��ت. به عنوان مثال کتاب دارای فایل صوتی اس��ت 
که دانش آموزان آن را می ش��نوند و نخستین مهارتی که در آن ها 

تقویت می شود شنیدن است.«
وی اف��زود: »نکت��ه ای که ناش��ران و معلمان باید ب��ه آن توجه 
داشته باشند آن است که در کتاب های دوره متوسطه اول � با نام 
Prospect � بیش��تر به دو مهارت صحبت کردن و شنیدن توجه 
کرده ایم هرچند از مهارت های نوش��تن و خواندن غافل نیستیم. 
اما در کتاب های دوره متوس��طه دوم � با نام Vision� دو مهارت 
خواندن و نوشتن برجس��ته تر خواهند شد. این نکته ها را باید در 

کتاب هایی که تولید می کنید در نظر داشته باشید.«
علوی مقدم با اش��اره به اینکه در کتاب های Prospect آموزش 
دستور زبان وجود ندارد گفت: »دلیل حذف آموزش دستور زبان 
این اس��ت که معلمان س��نتی ما تمایل زیادی به آموزش گرامر 
داشتند. ولي ما باید گرامر را به زبان انگلیسی و غیر صریح مطرح 
می کردیم تا تمرکز معلم بر گرامر و س��اختار زبان دانش آموز کم 
ش��ود و به دو مهارت شفاهی توجه بیشتری صورت بگیرد.  البته 
باید منابع این ش��ش سال را در کنار هم بگذارید تا متوجه شوید 
همه مواردی که در استانداردهای بین المللی وجود دارد و در حد 
آموزش زبان کشور است در این شش سال گنجانده شده است.«
مدیر گروه زبان های خارجی تأثیر کتاب های کمک آموزشی در 
فراین��د یاددهی یادگیری را مؤثر ارزیابی ک��رد و گفت: »یکی از 
مسائلی که در گذش��ته باعث شد دانش آموزان بعد از هفت سال 
خواندن کتاب زبان مدرس��ه ای از سلام و احوالپرسی عادی عاجز 
باشند، اس��تفاده از کتاب های کمک آموزشی غیراستاندارد بود. 
در واقع برخی از این کتاب ها جهت آموزش کتاب های درس��ی 

ناصری: آشنايی با 
رويکردهای برنامه های 

درسی برای ناشران 
بسيار مهم است چرا که 

در اين صورت کتاب هايی 
که توليد می کنند 
به معنای واقعی در 

خدمت برنامه درسی قرار 
مي گيرند
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را تغیی��ر داده بودند. ولی اکنون می توانی��م ادعا کنیم حتی اگر 
آموزش در سطح متوسط صورت بگیرد، دانش آموز می تواند راجع 
به خود، ش��غلش، هم کلاسی هایش و... صحبت کند. در سال نهم 
هم آموزش گرامر با اصول ارتباطی طراحی ش��ده آغاز مي ش��ود. 
پس لطفاً در طراحی کتاب هایتان به این نکته توجه داشته باشید 

و جهت کتاب های آموزشی را تغییر ندهید.«

زمينه های فعاليت برای ناشران کدامند؟
دکتر علوی مقدم به مسائل آموزش زبان در کشور اشاره کرد و 
خطاب به ناشران حاضر در جلسه گفت: »ما چند مسئله اصلی در 
آموزش زبان داریم و از ناشران و مؤلفان می خواهیم به این نکات 
اساس��ی که ش��اید به نوعی نقطه ضعف ما محس��وب شوند توجه 
کنند. نخستین مس��ئله محدودیت ساعات برنامه درسی مدارس 
اس��ت. تنها دو س��اعت در هفته برای آموزش زبان در نظر گرفته 
شده اس��ت که برای رویکرد ارتباطی کافی نیست. از سوی دیگر 
احتمال آنکه آموزش زبان از دوره ابتدایی آغاز ش��ود هست. البته 
این موضوع هنوز قطعی نش��ده و در دس��ت بررسی است. مسائل 
دیگری هم مانند تربیت دبیران و متمرکز بودن کتاب های رسمی 
مدرس��ه ای وجود دارند. یعنی ب��رای جمعیت یک و نیم میلیونی 
یک پایه، با تنوع منطقه ای مانند تهران و مناطق دو زبانه ای مانند 
کردس��تان، زابل و... باید کتابی نوش��ت ک��ه نیازهای همه این ها 
را برآورده کند که امکان پذیر نیس��ت. اینجاس��ت که ناشران باید 
ب��ه کمک ما بیایند و ب��رای تقویت دانش آم��وزان ضعیف تر و در 
عین حال پوشش نیازهای دانش آموزان قوی تر منابعی را طراحی 
و تولید کنند. متأس��فانه به دلیل عدم وجود مواد آموزش��ی مورد 
تأیی��د وزارت آموزش وپرورش، حتی مدارس تیزهوش��ان که یک 
نهاد رس��می دولتی اس��ت کتاب هایی را به دانش آموزان معرفی 
می کنند که از نظر فرهنگی با سیاس��ت های ما همس��ویی ندارد. 
محدودیت های زمانی ما اجازه نمی دهد که دفتر تألیف دس��ت به 
تدوین برای همه سطوح دانش آموزان بزند بنابراین ناشران در این 
زمینه ه��ا می توانند به ما کمک کنن��د. به عنوان مثال کتاب هایی 
طراحی کنند که مناس��ب مناطق دو یا سه زبانه باشد. همچنین 
ب��رای م��دارس نمونه دولت��ی یا تیزهوش��ان هم کتاب مناس��ب 

سطح شان را باید طراحی و تولید کرد.«
وی ب��ه دیگر زمینه های فعالیت ناش��ران اش��اره ک��رد و افزود: 
»کتاب های تکمیل��ی دانش آموزان مانن��د لغت نامه و فلش کارت 
دانش آم��وز و لوح های فش��رده تعاملی از دیگر زمینه هایی اس��ت 
که ناش��ران می توانند در آن فعالیت کنند. اکنون لوح های فشرده 
آموزشی زمینه  مهمی اس��ت که می توانید برای آن برنامه ریزی و 
طراحی کنید. کتاب های مرجع و نیز آثار دانش افزایی که مس��ائل 
هویتی و فرهنگی در آن ها رعایت ش��ده باشند نیز به شدت مورد 

نیاز ماست.«

افزايش صعودی کيفيت آثار
مدیر گروه زبان های خارجی دفتر تألیف کتاب های درس��ی، در 

ادامه این نشست به ارزیابی منابعی که در این زمینه توسط ناشران 
منتش��ر ش��ده اند پرداخت. وی گفت: »کیفیت کتاب ها نس��بت 
به س��ال های گذشته بسیار بهتر شده اس��ت؛ مطالب علمی ترند، 
پاس��خ نامه ندارند، به آزمون های دوره ای و سفیدخوانی و استفاده 
از رنگ های مختلف توجه شده است. این ها از مشخصه هاي مثبت 
یک کتاب به ش��مار مي روند اما متأس��فانه گاهی کتاب ها با عجله 

تألیف می شوند.«
علوی مقدم به برخی از اش��کالات کتاب های کمک آموزشی هم 
اش��اره کرد و افزود: »ش��تاب زدگی، عدم آشنایی با برنامه درسی 
و کتاب، عدم توجه به مس��ائل هویتی اسلامی � ایرانی، اشکالات 
علم��ی، تمرین های غی��ر ارتباطی، انتخاب قلم نامناس��ب و عدم 
وجود تمرینات مروری از جمله اش��کالاتی اس��ت که در برخی از 
کتاب ها دیده می ش��ود. با وجود این، توجه به سنجه های موجود 
در فرم های داوری می تواند به تألیف کتاب مناسب به شما کمک 
کن��د. ما هم در گروه زبان های خارج��ی علی رغم زمان کمی که 
داریم، حاضریم به ش��ما کمک کنیم و یا مشاوران آگاه به برنامه 
درس��ی را معرفی کنیم که بتوانند در این زمینه به ش��ما کمک 
کنن��د. در این صورت کتابی که تألی��ف و تولید خواهید کرد در 

س��امان دهی منابع آموزشی و تربیتی تأیید 
خواه��د ش��د. همان طور ک��ه می دانید تنها 
آثاری که در دبیرخانه سامان دهي تأیید شده 
باشند قابلیت توزیع و معرفی به دانش آموزان 
را دارن��د ت��ا از ه��رج و م��رج کتاب ه��ای 
کمک آموزشی در مدرسه ها جلوگیری شود. 
علاوه بر این، بخشي از کتاب های تأیید شده 
در انتهای کتاب های درسی معرفی خواهند 
ش��د که خود بزرگ ترین تبلیغ برای ناشران 
اس��ت. به ویژه که معلمان اج��ازه دارند این 
کتاب ها را به دانش آموزان معرفی و استفاده 

کنند.«

جايگاه ناشر خصوصی در سامان دهی منابع آموزشی 
کجاست؟

در ادامه این نشست، نمایندگان ناشران حاضر در جلسه به طرح 
پرسش ها و پیشنهادهاي خود در زمینه هر چه بهتر شدن فضای 
کتاب های کمک آموزشی حوزه زبان پرداختند. خردمند نماینده 
انتش�ارات کاگو در این زمینه گفت: »معتقدم میان ناش��ران و 
دفتر تألیف کتاب های درس��ی شکافی وجود دارد که البته امسال 
کمتر شده اس��ت. ما در سال های گذشته با بازار سیاه کتاب های 
درس��ی روبه رو بودیم که خوشبختانه امس��ال بسیار کمتر بود.« 
وی درباره نوع آموزش در کتاب های درسی هم افزود: »در کتاب 
درس��ی پایه هفتم هیچ گونه آموزش الفبا وجود ندارد گرچه این 
خود روش��ی است اما به نظر می رسد آموزش زبان خارجی به این 
روش در پایه هفتم دیر باش��د. ش��اید بهتر باشد آموزش زبان در 
دوره ابتدایی را سرعت ببخشیم و در کلاس هفتم مهارت نوشتن 

علوی مقدم: بايد منابع 
اين شش سال را در کنار 
هم بگذاريد تا متوجه 
شويد همه مواردی که در 
استانداردهای بين المللی 
وجود دارد و در حد 
آموزش زبان کشور 
است در اين شش سال 
گنجانده شده است
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زب��ان خارجی را ش��روع کنیم. علاوه بر این به نظر می رس��د باید 
برای مناطق مختلف کش��ور در حوزه آم��وزش زبان فکری کرد. 
کتابی که در مدرسه های خاص آموزش داده می شود همانی است 
که در مناطق محروم مورد اس��تفاده ق��رار می گیرد. در حالی که 
بای��د دانش آموزانی را هم ک��ه نمی توانند از 
کتاب درسی اس��تفاده کنند در نظر گرفت. 
دفتر تألیف کتاب های درسی به دلیل برخی 
محدودیت ها نمی توان��د کتاب هایی را برای 
مناطق مختلف تدوین کند، لذا باید از فضای 
میان ناش��ران و این دفتر استفاده کرد چون 
به نظر می رس��د ناش��ران به فعالیت در این 

زمینه علاقه مند باشند.«
ج�واد روش�ن فکر، مس��ئول دپارتمان 
نظارت، س��نجش و اندازه گیری انتشارات 
مبتک�ران نیز با اش��اره به تغیی��ر رویکرد 
کتاب ه��ای آم��وزش زبان گف��ت: »معتقدم با تغیی��ر کتاب های 
آموزش زب��ان و تغییر رویکرد غیرمؤثر به رویک��رد فعال و مؤثر، 
انقلاب��ی در زمینه آموزش زب��ان در آموزش وپرورش رخ می دهد. 
البته هنوز کاس��تی هایی مانند تربیت دبی��ر در این زمینه وجود 
دارد. علاوه بر این س��اعات آموزشی که در نظر گرفته شده کافی 
نیس��ت و به همین دلیل بس��یاری از خانواده ه��ا بنابر ضرورت و 
تقاضای اجتماعی فرزاندانشان را در آموزشگاه ها ثبت نام می کنند 
در حالی که این وظیفه اصلی آموزش وپرورش است. با این حال ما 
به عنوان ناشر سعی داریم در راستای اهداف دفتر تألیف کتاب های 
درسی قدم بگذاریم اما اگر خطایی داشتیم به ما گوشزد کنید تا 

در این وظیفة ملی همراه باشیم.«
س�عيد قاسمی مدیر مسئول انتش��ارات ايران باستان نیز با 
بیان اینکه میان س��اعات آموزش��ی و محتوای کتاب ها همخوانی 
وج��ود ندارد گف��ت: »یکی از بهترین محاس��ن کتاب های جدید 
پلکانی اس��ت که برای آموزش گرامر تعریف شده است. اما میان 

س��اعات آموزشی و محتوای این کتاب هماهنگی وجود ندارد. در 
این عدم هماهنگی جای ناش��ر خصوصی کجاس��ت؟ وقتی دبیر 
نمی تواند کتاب درس��ی را در کلاس تم��ام کند، چگونه می تواند 
از کتاب کمک آموزش��ی اس��تفاده کند؟ پس ناش��ر خصوصی که 
علاوه بر دغدغه فرهنگ، جنبه تجاری فعالیت خود را هم مدنظر 
دارد مجبور اس��ت گاهی کتابی را خلاف اهداف شما و فقط برای 
جامعه دانش آموزی منتشر کند. به نظر می رسد تا زمانی که همه 
بسته آموزشی در اختیار شماست، نیازی به حضور ناشر خصوصی 
نیس��ت و ب��ازار آزادی باقی نمی ماند که ناش��ر خصوصی فعالیت 

داشته باشد.«
صالحی از انتشارات جوزان و خوئينی از انتشارات قديانی 
هم به مس��ائلی مانند ضرورت آغاز آموزش زبان از دوره ابتدایی، 
تغییر کتاب های درس��ی و عدم زمان کافی برای ناشران به منظور 

تطبیق با این تغییرات اشاره کردند.

جبران کمبودهای کتاب درسی توسط ناشران 
دکتر بهنام علوی مقدم در پاس��خ به سؤالات و ابهامات مطرح 
ش��ده گفت: »درس��ت اس��ت که برخی اش��کالات مانند نکات 
ویرایش��ی در کتاب های کمک آموزش��ی قابل اغماض اس��ت اما 
اش��کالات نباید ریشه ای یا به خاطر عدم آش��نایی مؤلف با برنامه 
درس��ی و رویکردهای آن باش��د. درباره کتاب ه��ای متنوع برای 
مناطق کش��ور هم باید گفت سیس��تم برنامه درس��ی ما متمرکز 
اس��ت. در نظام های غیرمتمرکز ناشران براس��اس اصول، اهداف 
و روش های تدریس که قبلًا تعریف ش��ده کتاب هایی را منتش��ر 
می نمایند. مدارس هم با کمک معلمان، والدین و دانش آموزان از 
میان آن ها کتابی را برای یادگیری انتخاب می کنند. امید است در 
ایران هم چنین روزی برسد اما این موضوع جزء تصمیم گیری های 
کلانی است که از حوزه اختیارات گروه درسی زبان خارج است.« 
وی درب��اره کتاب های زبان پیش از ایج��اد تغییرات نیز گفت: 
»کتاب های قبلی در زمان خود مؤثر بودند و نمی توان با خط کش 
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به کمک ما بيايند و برای 

تقويت دانش آموزان 
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و معیاره��ای ام��روز کتاب های دوره قبلی را زیرس��ؤال برد. البته 
نتیجه ای که می خواس��تیم در پی نداشت اما شاید یکی از دلایل 
آن کتاب ه��ای کمک آموزش��ی ب��ود که جهت آم��وزش را تغییر 

می دادند.«
مدیر گ��روه زبان های خارج��ی دفتر تألیف کتاب های درس��ی 
همچنین به عدم هماهنگی زمان آموزش با محتوای کتاب درسی 
اشاره کرد و گفت: »اتفاقاً جبران کمبود وقت به عهده شما ناشران 
اس��ت. تولید کتاب های تمرین و تکمیلی ک��ه بتواند کمبودهای 
کلاس را جبران کند به عهده شماست. اکنون در میان روش های 
تدریس دنیا، موضوع برون س��پاری آموزش مطرح اس��ت. به این 
معنا که دانش آموز در ساعاتی که به کلاس درس می آید فقط به 
ارائه آنچه بیرون از کلاس آموخته بپردازد. ما هم می توانیم در این 
زمینه فعالیت های بیشتری داشته باشیم و با کار بیشتر در منزل، 

کمبود ساعات آموزشی مدرسه را جبران کنیم.«

همه با هم برای تحقق عدالت آموزشی
دکتر رضا خيرآبادی عضو گروه زبان های خارجی دفتر تألیف 
کتاب های درس��ی هم در این باره گفت: »برخی س��وءتفاهم ها در 
اذهان کلیشه شده است. نقش آموزش وپرورش رسمی و نیز نقش 
بخش خصوصی کاملًا مش��خص اس��ت. ما انتظار نداریم که ناشر 
خصوص��ی جنبه مالی و تج��اری فعالیتش را در نظ��ر نگیرد. در 
عین حال باید به یاد داش��ته باشیم کاری که با هم در حال انجام 
آن هس��تیم برای آینده کشور بس��یار مهم است. طی تحقیقاتی 
که در س��ازمان ملل انجام ش��ده، آموزش زبان انگلیسی به عنوان 
پربازده تری��ن آموزش دنیا ش��ناخته می ش��ود. بنابراین ما در این 
حوزه در واقع نس��ل آینده را برای بازار کار آماده می کنیم. گرچه 
هم به ما و هم به بخش خصوصی ایرادات و انتقاداتی وارد است اما 
موضوع عدالت آموزش��ی برای همه ما مهم است. با وجود این، در 
میان کتاب هایی که داوری می کنیم کتابی که برای منطقه خاص 
با نش��ان دادن فرهنگ آن منطقه تألیف شده باشد را ندیده ام. در 
حالی که ش��ما در بخش خصوصی خیل��ی راحت تر می توانید این 
کار را انج��ام دهی��د. پس زمینه فعالیت برای ناش��ران خصوصی 

گسترده است.«
وی اف��زود: »گرچه رویکردهای کتاب ه��ای آموزش زبان تغییر 
کرده اس��ت اما در موضوع داوری در سامان دهی منابع آموزشی و 
تربیتی، نگاه همان نگاه قبلی اس��ت. بنابراین در تألیف های خود 
اگر قرار اس��ت فرهنگ کش��ور دیگری را معرفی کنید جنبه های 
خنثای فرهنگ را در نظر داش��ته باش��ید ن��ه جنبه هایی را که با 
سیاست های فرهنگی ما سازگار نیست. در واقع به اقلیم و فرهنگ 

جامعه خودمان توجه داشته باشید.«
خیرآبادی درباره آموزش زبان در دوره ابتدایی خاطرنشان کرد: 

»یک��ی از نکاتی که بای��د در این زمینه به 
آن توج��ه کردن توان ناش��ران برای تولید 
کتاب های آموزش��ی زبان ب��رای این دوره 
اس��ت. ناش��ران ما در بومی س��ازی کتاب 
کودک در ح��وزه آموزش زبان توان زیادی 
از خود نش��ان نداده اند. ما ابت��دا باید توان 
خود را در این زمینه افزایش دهیم؛ در آن 
صورت نظ��ام آموزش وپ��رورش هم به این 
نتیجه می رسد که می توان آموزش زبان را 

از دوره ابتدایی آغاز کرد.«
در انتهای جلسه دکتر بهنام علوی مقدم 
یادآور ش��د: »آنچ��ه در داوری کتاب های 

کمک آموزشی در بخش سامان دهی منابع آموزشی و تربیتی مهم 
است رعایت عدالت و استانداردها طبق سنجه های فرم ارزشیابی 
اس��ت. اگر آثار ناش��ران طبق این سنجه ها و اس��تانداردها باشد 
مطمئناً مورد تأیید ما قرار خواهد گرفت. در این صورت اس��ت که 

می توانیم برای پیشرفت فرزندان این مرز و بوم قدمی برداریم.«
 

در این نشس��ت نمایندگان ناشراني حضور داشتند كه در زمینه 
كتاب هاي كمك آموزش��ي زبان فعالیت دارند. از جمله مبتكران، 
خیلي سبز، مخدومي، ایران باستان، كاگو، آبرنگ، گاج، مبتكران، 

خط سفید، پیك زبان، جوزان و... .

دکتر رضا خيرآبادی: 
در تأليف های خود اگر 
قرار است فرهنگ کشور 
ديگری را معرفی کنيد 
جنبه های خنثاي فرهنگ 
را در نظر داشته باشيد 
نه جنبه هايی را که با 
سياست های فرهنگی ما 
سازگار نيست
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